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Cu I Octomvre 1886 st. v., se va începe u n t t  n o u  

abonamentA , la care învitămu pe toţi onoraţii amici 

ţi sprijinitori ai foiei nostre.

Pretulti Abonamentului:>
P e n t r u  A u s tro - U n g a r ia  s

pe trei luni 0 fl.
»» Ş6se »> ® j»
„  unu anu 12 „

P e n t r u  R o m â n ia  ş i s t r ă in ă t a t e :

pe trei luni 10 franoi 
„ ş6se „ 20 „

„  unu anu 40 „

Abonarea se p6te face mai uşorii şi mai 

repede prin mandate poştale.
Abonaţilorîi de păn’acum li-se recomandă 

a însemna pe cuponO numărulu fâşiei sub care 

au primită 4îaru^*

i Domnii ce se vorU abona din nou sg binevoâscă 
a scrie adresa lămurită şi a arăta şi posta ultimă.

Administraţiunea.

Braşovu, 26 Septemvre 1886.
Se pare că în aceeaşi mésurá, în care se 

încurcă lucrurile în lumea cea mare, se turbură 
şr mintea şoviniştilortl din lumea cea mică şi 
gtrîmtă unguréscá. Pe cei ce s’arü îndoi de a- 
césta îi invită mű sé cetéscá articululü de fondü 
alti fóei cluşiane „Kolozsvári Közlöny“ de Marţa 
trecută, intitulatü „Ardélulü şi cestiunea Orien-

; «

Acestü articulű, ca şi multe altele, ce aparü 
Îq acéstá f(5iă subvenţionată de guvernulü ungu- 
rescü, conţine o amestecătură de idei scâlciate şi 
de presupuneri false şi réutációse, cărora nu le 
nlai poţi da de câpétâiu. Ar fi în adevérü fórte 
gfcti de a înţelege scopulü ce-lü urmăresce au- 
tdrulü cu acestü articulü, décâ nu ar fi vorba 
ÎDitrinsulü de „agitatorii români“ şi de Kultur- 
egyletulù din Cluşiu.

Şi fiindcă nu putemü descoperi nici o le
gătură în acéstà operă Ziaristică şovinistă, nici 
logică, nici stilistică, ne vorű permite binevoi
torii noştri cetitori de a-o caractérisa prin câte-va 
ctivinte: „Problema orientală“, „cestiunea bul
gară“, „mişcare reacţionară în Serbia, România 
şi.Muntenegru“, „debutulü Iui Kaulbars în Sofia“, 
„umbra slavă“, „vibrare în Balcani“, „spaimă 
unguréscá“, „ceştiţmea Ardélului“, „Saşii şi Ro
mânii,“ „necesitatea de a se urmări agitatorii“ 
„Ardélulü în periculü şi pusü la mare probă“, 
„împlinirea prevederilor bravilorü bărbaţi Beksics 
Gustav, Horváth Gfyulă, Szatmary György“, „tă- 
riâ şi perseveranţă în susţinerea Kulturegyletului“, 
„ori ce şovăire ar fi pécatü de mórte“, „indi- 
ierentismulii ar fi unö blástemű“.

Étâ unü lucru aprópe de necre^utü : Kul- 
turegyletulü din Cluşiu pusü în directă legătură 
cu misiunea generalului Kaulbars în Sofia. Etă 
ce póte produce mintea şovinistică prin saltu
rile mortale ale ideilorü ei estravacante. Cine 
ar fi cre^utü că „patrioţii“ Kulturegyletişti de 
câte ori se adună la vr’unü nou banchetű séu 
la sărbătorirea vr’unui nou fiasco, facű politică 
mare orientală, lucră la ţăsătura uriaşă a pro 
blemei, cu care îşi frământă capetelje diplomaţii 
de a<ţî ai întregei Europe ?

Ageri şi pëtrun<Jëtori politici mai suntu cei 
dela Kulturegylet ! Ei vëdü înainte lucruri, despre 
cari póte că nici principele Bismarck nu visézâ.

Numita fóiá vorbindű de puterniculű curent 
davü, ce se mişcă ín tóté părţile, <Jice :

„In asemeni împrejurări, ori de câte ori se 
arată o nouă vibrare în Balcani, care vibrare o 
acóte la ivélá o mână uriaşă şi dibace, totdéuna 
ne cutremuràmü : óre nu va fi mâne-poimâne şi

o „cestiune a Ardélului“ ?! — Amestecându-se 
cărţile, mărindu-se încurcăturile, ce va fi décá 
vomü vedé cá<}éndű nexurile de faţă şi vomü sta 
atunci aci, o biată parte a’ ţării isolată, nu ca 
una care se va tocmi, ci asupra căreia se vorü 
iface tocmeli... Unö mötóffitü Ardélulü póte fi 
espusü la mari pericule şi la mari probe“...

Nu scimü cum se unesce cu multü láudatulü 
patriotismü kulturegyletistű, faptulű, că cei dela 
fóia cluşiană strămută cestiunea Ardélului în Bul
garia. Aşa departe sé fi ajunsü la noi lucrurile, 
cu vestitulü constituţionalismtt ungurescü şi cu 
faimosulű sistemü de guvernare alű d-lui Tisza?

Décá e vorba de marile pericule din afară 
amü voi sé scimü de ce numai Ardélulü sé fiă 
în primejdiă şi nu şi Ţâra unguréscáj?

Se vede că şoviniştii kulturegyletişti cunoscü 
vre-o parte slabă, care espune Ardélulü mai 
multü periculului.

Ca sé fimü sinceri, le-o spunemű verde şi 
noi, că Ardélulü în adevérü sufere de o rană 
adâncă. Şi în privinţa acésta suntemü de acordü 
şi noi cu „Kolozsvári Közlöny“, că causa suntü 
agitatorii, dér nu „agitatorii nădrăgari“ români, 
cum, (Jice numita fóiá, ci agitatorii nădrăgari 
unguri.

Aceşti agitatori în frunte cu voinicoşii Bek
sics, Horváth, Szathmáry etc. arü trebui urmă
riţi fără milă, aşa cum (Jice „Kolzsvári Közi.“, 
adecă „cum urmăreau cruciaţii creştini pe sél- 
batici“. Atunci amü fi siguri, că cestiunea Ar
délului s’ar resolva pentru totdéuna spre binele 
comunű alü patriei.

S’ar resolva, ^ cem^i dér nu în Bulgaria, 
ci aici la noi acasă, unde e buba, cu concur- 
sulü nostru legalii şi adevératü constituţiunalfl.

Atunci n’ar mai trebui „sé se cutremure“ 
kulturegyletiştii la ori-ce „vibrare în Balcani“ 
şi kulturegyletulü n’ar mai avé nevoiă sé pórte 
grija generalului Kaulbars.

Acésta spre sciinţă şi liniştire celorü dela 
„Kolozsvári Közlöny.“

Bulgaria şi Rnsia.
(Raportu telegr. alű Ag. Havas.)

Sofia, 6 Octomvre. Generalulü Kaulbars, în locü 

de a se duce direcţii dela Orchania la Plevna, a fácutü 

unü ocolii pentru a visita oraşulti Vratza unde Zankov 

a fostü altădată arestata şi unde lăsă numeroşi partisan!. 

Grupulü de locuitori care a primita pe generalulü, es- 

primâ încrederea sa în protecţiunea Rusiei. Generalulü 

réspunse în acelaşi sensü ca şi discursulü pronunţata la 

Orhania, insistándü asupra amânării alegerilorü. şi pu

nerii în libertate a oficerilorü. Generalulü e acum pe 

drumulü Plevnei.

Vé anunţamfi. într’o depeşă de a<Jî diminâţă că era 

sé se íneépá întrevorbirl între agenţia ruséscá şi minis- 

terulü bulgarü pentru amânarea alegerilorü peste 8 4>le- 

Dér acestö proectü nu pare că a reuşitfi, căci la Sofia 

ca şi pretutindeni se pregátescü pentru alegeri.

A circulatü şcirea că trei) oficerî ai garnisónei din 

Şumla ’şi-ar fi manifestata nemulţumirea contra actualei 

ordini de lucruri şi ar fi ameninţatO că se dec!ară con

tra regenţei, décá acésta nu ar amâna alegerile şi nu 

ar pune în libertate pe oficerii compromişi. A fosta, e 

adevératü, unü schimbü de esplicaţiunl între aceşti ofi- 

cerl şi guvernü, dér pănă în acestü momentü şcirile 

primite nu permitö a se crede la o mişcare contra 

Regenţei.

La Sofia, liniştea e perfectă, dér se teme la Rus- 

ciucü şi Vama de 4iua de Duminecă, în timpulü ale

gerilorü, când generalulü Kaulbars probabilO se va găsi 

în faţa manifestaţiunilorfi, unele ostile Rusiei, ér altele de 

părere contraria. Ar puté resulta din aceste turburări 

incidente grave.

Sofia, 6 Octomvre. Corespondenţa schimbată în

tre guvernulü bulgarü şi generalulü Kaulbars, în 4 ^®  

din urmă, a fosta trimisă agenţilorft diplomatici. In ul

tima sa scrisóre, generalulü Kaulbars repetă că respon

sabilitatea consecinţelorO cari arü putea resulta din re- 

fusulü guvernului de a amâna alegerile şi de a puné în 

libertate pe ofiţeri, va cădea asupra şefilorfi actuali ai 

guvernului.

Petersburgü, % Oetomvre. piaralö din Petersburgü 

publică o telegramă datată din Giurgiu şi anunţăndfi că 

garnisóna din Şumla a aderatü la programul generalu

lui Kaulbars şi că adesiunea garnisónelor din Rusciucü, 

Vidinü, Plevna şi Slivno pare sigură. Coinandanţii ce- 

lorü trei regimente (?) din Şumla ar fi trimesü la S o fi 

o telegramă categorică, insistándü asupra necesităţii 4« 

a preveni o ruptură între cele doué naţiuni surori, de

clarând ü că în casü contrarü îşi reservă libertatea de 

acţiune.

Crisa bulgară.

— Se cotaunică din Sofia cătră „ Tagblatt“ că gij- 

vernulü a descoperitü unü nou complotü alü parţişşni- 

lorü d-lui Zancow. Nisce Macédonien! ar fi fostü anga^ 

jaţl së surprin4ă pe membrii guvernului şi së’i aresteze,

— Se scrie din Sofia cătră „Neue Freie Presse“̂  

că arestarea comandantului de brigadă Ştarov, care în-! 

treţinea relaţiunl clandestine cu generalulü Kaulbars pro

duce őre care sensaţiune.

— „Kreuzzeitung“ blamézâ pe Rusia autocratică 

pentrucă lucrézá în Bulgaria prin mylóce revoluţionare.

— Weserzeitung susţine proiectulü de alianţa din

tre Anglia, Austria şi Germania, cea ce ar paralisa cu 

totulü pe Francia şi Rusia.

— „Nordd. Alig. Zeitungu critică 

care voesce së deducă din ultimele evenimente din Bul

garia necesitatea pentru Rusia de a ocupa câtü mái 

iute Bulgaria.

Ea 4ice că décâ n’ar exista consideraţiunl de unü 

altü genü, tradiţiuniie istorice ar fi de ajunsü ca së de

monstreze câtü e de îndoiosü avantagiu unei astfelü de , 

mësurl, din punctü de vedere alü interesului aceluia 

chiar ce face ocupaţiunea.

— In urma desfiinţării stării de asediu au apăruttt 

mai multe foi, între care „Svetlina“ lui Zankow şi „Ne- 

zavisimost Bolgáré“ a RepublicanilorD. Cea dintâi pu

blică o expunere a evenimentelorü dela 8 Áugustü pănă 

astăzi, aprobă gonirea prinţului, contestă legalitatea re

genţei şi pledézà pentru acceptarea notei ruse. „Nezavi- 

simost“ condamnă urmările revoluţiei şi blamézâ politica 

de stradă a generalului Kaulbars. Ea încuragiază p.e gu

vernü së persiste în oposiţiă şi ameninţă personalü pe 

Zankow şi Clement, décá 'şi vorü urma planurile tră- 

dăt0re.

—  ConsululÜ rusü din FilipopOlü, Igelströna, a so- 

sitü în Sofia spre a se înţelege cu Kaulbars.

—  Meetjngulü dela 22 Septemvre a luatü o resolu- 

ţiă de încredere ín guvernü, în care îndémnâ së se stă- 

rue în resistenţa contra pretenţiunilorfi rusesc!. 0  depu- 

taţiune a meetingului a salutata apoi pe ministru preşe

dinte, care a mulţumită pentru încrederea votată gu

vernului.

—  Scirea ce a circulata în privinţa garnisónei diö ' 

Rusciucü, care se 4>cea că s’a pronunţatO contra regen

ţei, e fără temeiu. Din contra ofiţerii acestui oraştt şl- 

au manifestata devotameutulü cătră guvernulü actualü, 

cu ocasiunea unei scrisori, ce generalulü Kaulbars o trini 

mise comandantului oraşului, locotenentului coionelft Tik 

Iov, pe care îlO învitâ së pună în libertate pe ofiteePjî

arestaţi. Comandantulü a refusatü acésta, referindu'-àe :
i ! \ , ? \ ît

guvernului centralü. Acestü încidentü va face obiectulü 

unei note a guvernului bulgarü cătră puteri

—  Mulţi supuşi muntenegreni şi sêrbï de

mai bune au întratü în oştirea ruséscâ pe cheltuiala gu

vernului rusü pănă în primâvéra anului 1887.

Din Sofia se scrie „României libere“ : Agenţia 

Havas« în depeşile sale publicate In 4>arele din Bucu* 

rescl n’a datü nici o importanţă scandalului întêmplatü 

într’o cafenea din Sofia, ba ce este mai multü, înregis- 

trézà falsü acelü scandalű, care s’a întêmplatü astfelü: 

Unü adjutantü alü lui Kaulbars a cetitü într’o cafenea 

înaintea cetăţenilorO bulgari circulara cu pretenţiunile 

guvernului rusü. Când a isprăvita cu cetirea, atünc
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maioruld Cernev s’a repezită la adjutantă şi i-a strigata: 

*De unde ai primită acestă circulară falsă?« —  »Nu-I 

falsă, Kaulbars ml-a dat’o in numele Ţarului şi ală gu

vernului rusii.» —  »Eh! la dracu cu Kaulbars, la dracu 

cijŢăFuia şi cu guvernuia rusă/' De aci apoi s’a iscaţii

o feătaiă, care s’a sfîrşittk prin intervenirea poliţiei. Au-

4 indii Kaulbars despre acesta scandal ti, a adresată în

dată ministrului de esterne Nacevicl o scris6re f6rte pu

ţinii politic6să pentru guvernulii bulgară.«

—  „ Moscovskie W iedom ostiîn numSrulâ său 225> 

iHfcla 16 ale lunei curente, vorbinda despre aiacerile Ori

entului Intre alte 4i°e: »împrejurările, cari se dau pe 

faţă în peninsula balcanică, nu promită absoluţii nimicii 

bună în viitorulă apropiaţii. După opinia n6stră, în 

contra ideiei inamice Rusiei (?) şi privit6re la federa- 

ţiunea statelorâ balcanice, trebue s6 opunemă într’ună 

modă energică idea unirii tuturora poporeloră balcanice 

într’ună singurii stata slavii puternică, sub protectoratulă 

Rusiei. »Numai prin realisarea acestei idei se va înte

meia o pace durabilă la Orientă.“

România şi Rusia.

Sub acestă titlu fóia englesă, „St. James 
Gazettx,“ publică următorulă articulă în Iruntea 
unui recentă numără ală său :

1 Nu numai în Bulgaria şi în Serbia se silesce Rusia 

energicii de a’şî stabili influinţa sa. In adevërü, ce i-ar 

folosi rusificarea acestorô doué mici state, décâ România 

multă mai înaintată în civilisaţiune decàtü fiăcare din 

cele douë state şi cu o poporaţiune múltú mai mare ca 

a Serbiei şi Bulgariei împreună —  ar rëmânea indepen

dentă séu, ceea ce ar fi mai rëu încă, ar înclina câtră 

o alianţă cu Austria ? . Spre a ajunge în Bulgaria pe us 

cată, Rusia trebue së traverseze România şi trecerea së 

se efectüèise séu cu forţa, cu séu fără consimţămentulă 

Austriei, séu, ca în timpulă ultimului rësboiu ruso-turcű, 

în virtutea unei convenţiunl formale. Faptulù că în 1877 

Romànià a încheiată o convenţiune cu Rusia, conven- 

ţiune, prin care acéstá din urmă putere a ^întrebuinţată 

căile ferate române şi a cumpărată în România provi- 

siunl pentru armata, care învada, Turcia, acestă faptă, 

4ieemd, nü e încuragiatoră pentru acela care ,'ar voi së 

considere România ca o barieră în drumulă Rusiei cătră 

Constantinopolű. Dér România n’a avută, în adevërô, 

së alégâ în acéstâ afacere. înainte d’a se’nţelege cu 

Rusia, ea a făcută apelă lâ tóté puterile care’i garan

taseră neutralitatea, dér numai pentru ca së afle că nici 

o putere singură nu se considera datóre a lucra afară 

numai de casulă când obligaţiunea ar fi fostă acceptată 

de puterile semnatare combinate. Ded nu i-a rëmasü 

României decâtû së se’nţelâgă asupra condiţiuniloră mai 

buhe cu puterea, care adunase deja o armată imensă la 

fruntaria ei de nordü. România avea s’alégá între douë 

căi: séu së fiă invadată de trupele ruse şi tractată ca 

ţâră cucerită, séu së le admită în condiţiunî determinate 

şi cu ună órecare profita. Odată aliată cu Rusia, Ro

mânia a avută interesă, ca Rusia së fiă victoriósá, căci 

altfelü, după retragérea armatei ruse, s’ar fi găsită es- 

pusă mâniei Turciei. De aceea chemată fiindă de Rusia, 

care fusese pusă în mari dificultăţi înaintea Plevnei, Ro

mânia a dată aliatului sëu, cu voiâ fără voiă, sprijinulă 

unui puternică contingenta şi a pus’o în stare d’a lua 

fortărâţa ce înzadară o atacase.

După pace venise momentulă de a’şî regula socote- 

lele cu Rusia, care se arătase deja dispusă a tracta Ro

mânia ca ună stată vasală. Ba nici chiar pe basa astor

felă de relaţiunî, căci marea putere nu s’a purtată cu 

generositate, nici cu dreptatea ordinară cătră celü mai 

mică. Se’ncercase deja, dér înzadară, së priveze ar

mata română de stindardele, de puscile şi de celelalte 

trofee ce ea le luase dela Turci şi, la finele rësboiului, 

Ruşii au anexată teritoriulă dela îmbucătura Dunării, 

care, sub numele de Basarabia, fusese deslipită de 

Rusia prin tractatulă de Parisă din 1856. Guvernulă 

română, prevë4ênda acéstá eventualitate, introdusese 

în convenţiune o clausă specială de cuprinsulă, că 

în tóté împrejurările integritatea teritoriului română 

trebuia së fiă conservată în limitele sale actuale. 

Dér odată în posesiunea făşiei de teritoriu la care lăco 

mise, Rusia a refusată a o lăsa din mână. Rësboiulü 

ruso-turcă a dată României independenţa, şi în acelaşi 

timpă a oferită armatei române ocasiunea de a proba că 

era compusă din trupe brave şi disciplinate. Dér a fă

cută asemenea së pér4á ţâra o importantă parte din te

ritoriu şi acésta, fără ’ndoială, contribuise multă a decide 

pe România së caute ună sprijină în Austria, aşa pre

cum a făcută acum de câţiva ani încoce. Adeseori e 

destinulă stateloră mic! d’a se vedé forţate së se spri

jine când pe ună vecină puternică, când pe altulă; şi 

România ar putea câştiga, séu participândă cu Austria 

la ună rësboiu contra Rusiei, séu eu Rusia la ună rës

boiu contra Austriei.

Décá, de eseraplu, România ar încerca perder! se- 

rióse într’o luptă contra Austriei, Rusia o-ară puté des

păgubi, în casă când Austria ar fi învinsă, dându’i Tran

silvania cu poporaţiunea ei română. Décá România ar 

ajuta Austriei së respingă pe Rusia, recompensa sa ar 

fi negreşită iăşia din Basarabia, ce i s’a luată acum optă 

ani, cu acea Basarabiă ce a aparţinută Rusiei, timpă de 

aprópe opt4ec! de ani.

Ună ultimă faptă ală României, faptă de natură 

defensivă, a fostă îndreptată nu în contra Austriei, ci în 

contra Rusiei. La invitarea guvernului română, genera- 

lulă Brialmont a întreprinsă fortificarea Bucuresciloră care, 

fiindă odată lucrările terminate, va fi ală treilea locă 

tare ală Europei, adecă celă mai tare după Anvers (unde 

generalulă Brialmont a lucrată deja) şi după Metz. Sis- 

temulă forturiloră, care înconjură Bucurescii n’ar puté 

impedeca mersulă Austriei cătră Gonstantinopolă, fiindcă 

Austria, înaintândă în acéstá direcţiune, n’ar atinge Ro

mânia. Dér Rusia întreprin4ênda ună marşă cu acelaşî 

scopă, n’ar putea trece prin România. In casulă acesta 

capitala română n’ar putea fi lăsată la o parte, şi pen

tru a o asedia ar trebui o armată mai totă aşa de mare 

că şi pentru a asedia Metzulă.

Prin urmare Rusia îşi dă silinţe a săpa şi submina 

România prin mijlóce politice şi aşa 4icendă morale. Fi

indcă România nu póte fi reclamată de Rusia în vir

tutea nici unei teorii etnologice (poporaţiunea română 

fiindă de rassă latină), Ruşii facă apelă la locuitorii ei 

pe tërêmula comunităţii de religiune şi de »legăturî isto

rice*. Intr’unü <|iarö care servesce în Bucuresc! intere

sele Rusiei (fóia engleză înţelege pe »L’Indépendance 

Roumaine“. — Red »Gaz.“) ună scriitoră (Rosetti Ros- 

novanu din Moldova. —  Red. »Gaz.«) trage din căderea 

prinţului Alexandru următorea conclusiune : , In ţările din 

Orientă care datorescă, în trecută, liberarea loră Rusiei, 

nimenea —  orice merite ar avea şi orice servicii ar fi 

putută face — nu se póte menţinea lungă timpă opu- 

nêndu-se acestei uniri.“ Şi scriitorulă adaugă, evidentă 

că la adressa regelui Carolă ală României: ,E o fatali

tate inevitabilă, că principii germani transplantaţi în Ori

entă nu potă şi nu voescă a înţelege acésta«. E pro

babilă că aceste argumente facă puţină efectă asupri 

Româniloră, căci décá era o dorinţă generală în ţârii 

pentru *o unire apropiată cu Rusia“, camera evidentă 

că n’ar fi votată imensele sume necesare pentru fortifi

carea Bucuresciloră contra eventualităţii unei mişcări îna

inte a Rusiei. Cu tóté astea e de dorită sé nu sepér<}á 

din vedere, că în România, ca şi în Serbia şi Bulgaria, 

Rusia lucrézá cu ardóre a demoralisa ţâra şi a face orice 

guvernământă imposibila.

La prima vedere s’ar puté părea, că orîce resis* 

tenţă din partea României n’ar putea avea nici ună e- 

fectă pentru a împedeca scopurile Rusiei. Dér România 

are pe picioră de résboiu 150,000 de ómeni, şi acéstá 

armată ar fi îndoită décá, stafornicinda contra Rusiei, ea 

ar fi împlinită prin armata Serbiei şi a Bulgariei.

Trupele României singure, cu Bucurescii atâtă de 

puternica fortificaţi, ară puté opune 0 resistenţă de na« 

tură a încuragia ună aliată şovăitoră, şi a înlesni unui 

aliată, hotărită a da asistenţa, timpulă d’a sosi.

Résboiu cu Rusia.

Sub acestă titlu a publicată „Allgemeine 
Zeitung“ din München o seriá de articulí, carí 
au făcută mare sensaţiune. Reproducemă din 
ei urmátórele părţi :

Atmosfera îngreuiată de furtuni, ce planézá asupra 

peninsulei balcanice, Iasă sé se strecóre câte ună fulgeră, 

care e privita ca presemnulă marei furtuni ce se apro- 

piâ pentru Europa, şi atunci răsună strigătulă: Asta 

ínsemnézá marele résboiu cu Rusia!

Ună astfelă de presemna a fostă şi ultima revolu- 

ţiune din Bulgaria. Se credea că armatele ruse se védd 

deja în marşă. Dér cine sé pórte marele résboiu cu 

Rusia? Se póte fóre cugeta, cum stau a4î lucrurile, o 

coaliţiune în Europa contra Rusiei, ca în résboiulü Cri* 

meei? Ori dórá are sé provóce Germania marele rés

boiu cu Rusia şi sé promoveze alianţa Franciéi cu 

Rusia ?

Şi cu tóté astea, de pe buzele flăcăruia în Europa 

se rostescă cuvintele: résboiula cu Rusia, care cuprinde 

în sine ună adevérata periculu. Când se gândesce ci

neva la résboiulö cu Rusia, se gândesce mai ántéiu la 

Austria, care ar avé sé pórte acesíü mare résboiu.

Intr’adevéra, décá raportula Austriei cătră Rusia 

în cestiunea Orientului este astfelă, încâtă contrastul 

intereseloră sé nu se pótá aplana nici chiar prin mijlo

cirea „onestului samsarä«, atunci ar trebui mai curănijă 

séu mai târ4iu sé isbucnéscá acesta résboiu. Dér mai 

ántéiu ar trebui sé ne lămurimă asupra împrejurărei, că 

ce póte şi la ce sé cade sé nisuiască Austria în peninsula 

balcanică, pentru ca sé putemä vorbi despre unü con

trasta ala intereseloră între Austria şi Rusia în cestiunea 

Orientului. Décá Austria nisuesce în peninsula balca

nică la ceva imposibila, décá vré sé împingă de acolo 

pe Rusia şi sé se pună în locuia ei, atunci ve4l bine 

că contrastele suntă de neaplanatâ. Dér atunci cei din 

Austria ara trebui sé se lámuréscá şi asupra împrejp- 

rărei, că ună résboiu cu Rusia ar putea avé consecinţe 

necalculabile pentru totă ce stă în legătură cu cestiunea 

Orientului: că Rusia într’ună astfelă de résboiu, consi- 

derânda eiementulă slavă din Austria şi órecare aspi

raţi uni sud-slave, ar puté aduce în periculă chiar esis* 

tenţa Austriei — negreşita că numai atunci când alianţa 

austro-germană nu s’ar pune Ia încercare.

Dela tractatulă din Berlina s’au schimbata încâtva 

raporturile Austriei şi Germaniei cătră Rusia. Nimicin-

F O E L E T O N tJ.

ii şi I s t r i en i i
in .

Vocdbularulu cuvintelorii în cari n se 
preface în r.

Ne vomă încerca a scrie cuvintele 
întocmai după cum le esprimă poporula.

In lipsa însă de caractere române 
suntemă nevoiţi a împrumuta dela Un
guri consonantele compuse ty, care sună 
ca terminaţiunea francesă tie; ny ca gn 
în limba francesă şi gy care sună ca gh 
în cuvintele ghimpe, ghindă, neghină.

A.

Abufă,s6mă=abunăs6ină; de sigură. 

adure=adune 
adura=aduna 
adurare==adunare 
adurătoră=adunătoră. Cu deose

bire adurăt<5re=adunăt6re femeile cari 
strîngă fânulă 
se numescu a- 
durâtoare, 6r 
bărbaţii adurâ- 
torî,

adurătură=adunătură
Hagorisi=igonisi

agoris£lă=agonis61ă cârepă=cânepă

ajur=ajună cârepisce, esprimă cânreptyistye=
ajură=ajună; d. e. ajurat’a i? = cânepisce.

ajunat’ai ? căresc=eânescâ
albiră, esprimă albgyiră=albină câresce=cânesce
albiruţă. albgyiruţă==albinuţă ceruşe=cenuşe
aliră=alina ceruşar=cenuşară

alură=alună ceruşiu=cenuşiu
aluriş=alunişă ceruşos— cenuşosă
alurecă=alunecă ciră=cină
alurecuş=alunecuşă cira=cina

alurecîăt ură=alunecăt ură cire=cine
amâra=amâna cireva=cine-va
amârare=amânare clătira=clăt.ina

apure=apune cremere=cremene
apurere=apunere

D.asemerea=asemenea

B.
dăpăra=dăpăna
dăpărare=dăpănare

băură=băună. — Cânele bătută se dăpărăt0re=dăpănăt0re
4ice că băură. dăpărător=dăpănătoră

bire=bine dăpărătură=dăpănătură
buciriş=bucinişă dărăpăra=dărăpăna (mai rara)

bur=buna; d. e. bură gyibiriţa — desbira, esprimă : gyesgyira=desbina
bună diminâţa desbirata » gyesgy ir a t= desbinată

burătate=bunătate. despreură » gyespreură—despreună.

C.
detură » gyetură=detună
dirainte » gyiraintye—dinainte

cămir, esprimă, cămnyir=cămină dirapoi » gyirapoi=dinapoi
ca miri ţă » camnyiriţă=(vatră ; dinrăuntru » gyinrăuntru—dm&untru

sobă) dumirică » dumnyirica==d\imiaicâ

doriţe=doniţe 
doriţI=doniţI

F.

Fâr=fână 
fâraţ=fânaţă 
fâros=fânosă 
fântâră=fântână 
fântărea=fântănea 
fiecire=fiecine 
furie=funie 
furingire=funingine

G.

Gălbăruţ=gălbănuţă 
galber=galbină 
gálberélá şi gálbirélá=gálbinélá 
găiră=găină 
gemerl=gemenl 
gemire=gemine 
gerunche=genunche.

H.

hairă=haină 
hodiri, esprimă: hogyiri=odmm 

Huedir, esprimă: IIuegyir=R\iedM, 
Acesta e ună oră- 
şelă peste munte 
unde merg cu deo
sebire Albăcenii).
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inie tractatulö dela San-Stefano, tractatulö din Berlinü 

şl*a índreptatű ascuţişulO contra Rusiei. Rusia a tre- 

bflitű së consimţă, fără a contrazice, ocuparea Bosniei 

şi Ertegovinei. Andrassy, sprijiniţii de Beaconsfield, a 

focul û ca Serbia së nu se întin4& cătră Bosnia şi Mun- 

t#negru, nu cătră Erţegovina, ci Serbia a fostü împinsă 

cătră Bulgaria şi Muntenegru cătră Albania. Cumcă 

töngresulü din Berlinü cu creaţiunile sale a fostü o o- 

pşră greşită, au arâtatü cele mai nouë complicaţiunî din 

pininsula balcanică şi va arăta şi mai multü viitorulü. 

Sigurù e, că décà pe timpulü congresului din Berlinü ar 

fi fostü Gladstone, şi nu Beaconsfield, în fruntea aface 

rtorö din Anglia, creaţiunile din peninsula balcanică arü

S primita o altă formă şi cestiunea Orientului s’ar fi 

apropiatü cu multü mai multü de resolvarea ei.

T6tă crisa Orientului culminézá dec! în rivalitatea 

séu mai bine <}isü în lupta Austriei şi Rusiei pentru in- 

flninţă în peninsula balcanică. Acéstá luptă a dusü la 

stabilirea óre-cárorü »sfere de interese« în peninsula 

balcanică, care ar însemna precum se pare, numai deli

mitarea acelorü teritorii, pe care ar dori fiăcare din cei 

doi rivali a şi le însuşi. Cealaltă Europă stă neutrală 

faţă cu acéstâ luptă, precum s’a observatü în ultimulü 

rjsboiu sêrbo-bulgarü, şi precum se arată şi mai multü

o) privire la provisoriulü din Bosnia şi Erţegovina, care 

provisoriu numai aşa se póte esplica, că Europa a lă- 

Sltü së se râfuéscà singure Austro-Ungaria şi Rusia a- 

sopra nordului peninsulei balcanice. Austria a încer- 

catâ în Kremsier şi în Kiernievice së obţină consimtë- 

mêntulü Rusiei la anexarea Bosniei şi Erţegovinei, dér 

Rusia a refusatfi. Şi nici în timpulü recentü, când Ru

sia şl-a serbatü triumfulü séu în Bulgaria, n’a vrulü nici 

g'liKjă de anexarea Bosniei şi Erţego vinei la Austria. 

CMelalte puteri nu vréu së s’amestece în acéstâ cestiune 

dtfşi ca semnatare ale tractatului din Berlinü suntü deo

potrivă îndreptăţite ca şi Rusia, şi deşi celorü doué pro

vincii le~a datü Austria, prin întocmirile d’acolo, carac- 

tetalü unei depline anexiuni, lipsindu-i numai numele.

Dér nu e greu a gâci, pentru ce Rusia nu con

simte la anexare. Vrea ca la ocasiune, tocmai în pu- 

l£ea tractatului din Berlinü, së provóce pe Austria a 

eitcua Bosnia si Erţegovina, pentru că după acelü trac- 

tajjQ ocupaţiunea celorü doué provincii nu ínsemnézá a- 

o{|iune. Rusia îşi face secotéia aşa, că deeă s’ar do- 

rţdi vre-o revoltă în provinciile ocupate, fiindcă n’ar fi 

bie administrate, atunci ar urma consecinţa, că aceste 

pţvincii séu së se restitue Sultanului (instalându-se unü 

gtrernatorü generalü) séu së se împartă între Serbia şi 

Üntenegru.

* Rusia niciodată nu se va învoi, ca acelü teritoriu 

dí nordulü peninsulei balcanice, care acjl de faptü se 

att îo sfera de putere a Austriei, së-lü lase acesteia, 

Dţ aceea Rusia caută a sfărâme influinţa Austriei în 

Sţjbia, pentru ca së pregátéseá scóterea Austriei din 

BÉnia şi Erţegovina şi în urmă së realiseze unirea \è- 

riirü sêrbescï (Serbia, Bosnia, Erţegovina, Muntenegru, 

Stbia vechiă şi Macedonia nordică.)

Turcia şi Francia.

Din ConstantinopolO sosi cu data de 5 Oc- 
tomvre o scire f6rte importanta telegrafică. Sul- 
taaulu a făcută o primire demonstrativă admira
bili flotei francese, care e cu atâtu mai bătă- 
tfo la ochi, cu câtă primirea ducelui de Edin- 

ală Angliei a fostu f<5rte rece. Etă tele-

Recepţiunea făcută amiralului francesü Manquessac

de cătră sultanulü formézá obiectulü tuturorü conversa- 

ţiuniloi-O. Silinţa Sultanului a fostü aprópe fără prece- 

dentü. Sultanulü însuşi s’a oeupatü cu cele mai mici 

detalii ale recepţiunei; Vasele cele mai bogate, mai tóté 

de aurü, au servitü la prántjulü datü. Sultanulü nu a- 

sistâ la acestü prántjü, pentruuă urmâză regimulü dietei, 

dér recepţiunea ce a avutü locü la dénsulü după mésá 

ţinu aprópe o oră. Toţi invitaţii francesl ai Sultanului 

primiră decoraţiunî séu înaintări. In fine totultt a con- 

tribuitü a face mai bătătorfl la ochi contrastulü între re

cepţiunea făcută ducelui de Edinburg şi cea făcută a- 

miralului Marquessac, astfelü că opiniunea generală este 

că amiralulü a fostü primitü ca unü prinţO de sânge, şi 

prinţultt de sânge abia ca uuü contra-amiralü.“

SOIRILE PILEI.
Societatea istorică şi archeologică a comitatului Hu- 

nedóra şi-a ţinutO adunarea sa ambulantă de astă dată 

în Petroşenî, unde vicepreşedintele Franz Solyom-Fekete 

vorbi despre colonisarea din valea Jiului, Robert Kuun 

despre căuşele revolutiunei lui Horia. — E ouriosü că a- 

cestl domni * istorici şi archeologï« suntü aşa de egoişti, 

încâtü nu’şl publică conferinţele lorü în foi germane séu 

francese, ca së ne „adăpăma şi noi delà isvorulü cunos- 

cinţelora lorü.* Séu nu voeseü së afle şi alţii „adevë- 

rurile istorice“ decâtü numai patrioţii? Amü vrea së 

scimü şi noi, cum de „Maghiarii din Valea Jiului« s’âu 

fâcutü »Valahi“ şi cum din »hoţulfl« de Horia s’a făcutO 

martirulü Horia/

— x—

Miseria în comitatulü Pestei e atâtü de mare, în

câtü profesorulü dirigentü alü scólei de agricultură din 

Ada a incunosciinţatfi pe viceşpanulfl comitatului Pesta, 

că institutulü e gata së priméscâ spre iernare 200 de 

boi de ai Jëranilorü ajunşi în miseriă.

Pe linia Deşiu-Bistriţă a căii ferate de pe valea 

Someşului trenurile de persóne şi separate s’au sistatü 

din consideraţiunl de — economiă. — Trebue că mergü 

straşnica de bine afacerile!

Friedericü Beusche, redactorulü delà ,Neue Te- 

mesvarer Zeitung*, fiindü găsită de căpitănatula din 

Timiş0ra vinovatü de agitaţiuni socialiste, f ii espulsatü 

din acelü oraşO. Alte (Jiare spunü că e espulsatü pen

tru atitudinea lui politică periculósá.
— x—

In Ciucü-Sereda costă chilogramulü de carne de 

vită 20 cr. „Székelyföld" găsesce că şi acestü preţO e 

pré mare, căci după cum se vêndü acum vitele ar fi 

destulü de plătită chilogramulü cu 13 cr. —  In alte părţi 

ale ArdealuluiÜ costă chilogramulü 36—45 cr.

Unü delegatü rusu, d-lü Timiriadzeff, a sositü ín 

Bucurescl ca së negocieze cu guvernulü românü în pri

vinţa reînoirii convenţiunii comerciale cu Rusia.

— x—

Imperatulu Germaniei a avutü filele astea câte-va 

leşinuri prelungite, ^ice o telegramă din Münchenü adre

sată clarului „La France".

maniei. — După nisce sciri primite am i'arisi 
se va trimite o protestare colectivă la Peterăi 
burgu în casulă în care Rusia ar usa de violenţii 
în Bulgaria. J

Berlina, 6 Octomvre. — Ultimele incidentj| 
din Sofia ar fi nemulţumită cercurile n6stre pc|i 
litice. Circulă scirea că lord Churchill însoţitş 
de ambasadorulă Angliei Sir Malet se va duc|j 
la Varzin s6 va<Jă pe prinţulă Bismarck. Z>upf| 
o altă scire, lordulă Churchill va avea o întreŞ 
vedere cu prinţulă Alexandru de Battenberg.

Moscova, 6 Octomvre. —  „Gazeta de Moi# 
cova“ publică ună violentă articolă contra disri 
cursului lordului Churchill. y

Ultime sciri.
Viena, 6 Octomvre. — ţ)iarele vieneze sem- 

nal^ză 6re cari articole din <J'arele rusesci, ce 
declară că Rusia îşi va schimba politica actuală 
ceea ce nu va fi plăcută nici Austriei nici Ger

D I V E K S E .  Ï
á

Industria francesă. —  Mareşalulft prusianü Man
ie uffel, guvernatorulü Alsaciei şi Lorenei, şedea la maslt 
cu unü diplomatü francesü, care căuta sé-lü convingi 
de bunulü gustü alü lucrătorului francesü »Nu estfj 
lucru urîtü, 4̂ cea e^> Pe care degetele lui abile së nu-1^ 
transforme în ceva graţiosfl.“ Bëtrânulü soldatü, împa*; 
cientü, îşi smulse unú pérü albü din barbă şi îlü det<r 
diplomatului, (Jicéndu-i: »Hei bine, fă ceva frumosü dinr> 
tr’acesta, pentru a proba esactitatea celorü (Jise.“ Fran-f? 
cesulü luà përulü şi-lO trimise la unü giuvaergiu frân* 
cesü, scriindu-i ce aştepta delà elü. Peste o séptémânig
o cutioră vine din Parisü: într’însa era unü frumosiff 
acü, alü cărui oapü representa vjlturulü Prusiei ţingndtţ 
în ghiare përulü mareşalului. Dér de căpâtâele firului^ 
de pérü erau atârnate doué mici bule de aurü pe car% 
erau săpate cuvintele: Alsacia şi Lorena; ér în stângii 
pe care sta vulturulü erau săpate cuvintele acestea : „Nif| 
le ţineţi decâtü cu unü pérü.« ţi

Bibliografia. .
Tipicii bisericescâ, prelucrata de Tită Budu, pa-- 

rochii în Satu - Şugatagfl, şi protopopfi alQ districtului 
Mara; autorQ alâ mai multora scrieri bisericescl. —'I 
Gherla 1886. Broşura are formata 8° de 131 pag. 
costă 1 fl 10 cr. In partea din urmă a opului se arat 
şi modula prescrisa întru iniţiarea şi primirea celorft 
convertiţi dela religiă străină, cum d. es. primirea ren' 
formaţilora, botezarea Evreilora. La finea opului se aflC* 
şi însemnătatea pe românesce a cuvintelor a grecescl şr 
slave, ce obvina în cărţile n6stre rituale. &

Asociaţiunea, revistă economică-literară. apare în^ 
Bucuresci de 2 ori pa lună. Directora: Basile G. Li-$; 
viana. — Nr. 2 şi 4 dela 1 şi 15 Augusta are urmă-t 
torula sumara: Associaţiunea (urmare); —  Organisarea’ 
învSţ. publica; —  Industria tinichelei; Societatea fune-; 
ţiunarilora publici; —  Tudora (poveste); —  Societăţile; 
de asigurare; — Bilanţuia societăţii funcţiunarilora pu-?i 
blicl. —  *

In partea inseratelora fóei nóstre de astăzi publi-/ 
căma unü estrasa din prospectula losurilorü ung. Basi-. 
lica care vora fi puse în circulaţiune în 12 1. c.

Acesta împrumuta de losuri — care precum au^im 
va fi pentru multa timpa cea din urmă dintre concesiu
nile de feluia acesta, cari şi aşa se dau destula de greu, 
face o impresiune forte favorabilă — ni-se pare că va 
lărgi încă favorabilula terenă, ce l’au creata, pentru 
desfacerea aşa numitelora lose mici, losurile Crucei 
roşii ungur, a cărora cursa s’a urcata dela emisiune 
forte multa. Losurile Basilica ínsé afară de scopula îm
prumutului, care este demna In mare mésurá de sprţji- 
nulü generalü, posede nisce avantage în tragerile dese — 
dintre care cea dintâi cu unü câştigfl principalü de 120,000 
fior. şi liberă de dare se va face deja în 1 Noemvre ' 
a. c. —  în câştigurile numéróse şi mari şi în fundarea 
lorü escelentă, avantage ce se oferă numai de împrumu- 
turile cele mari de losuri, cari au unü preţO multa m a i. 
urcatü.

Editora : Iacobü Mureşianu. 
Redactorü responsabila Dr. Aurel Mureşianu

È I. 1.

îmburătăţire=îmbunătăţire 
lmpăra=împăna ; a se împodobi 

J cu flori
- !mpărat=împănata 

împliri=împlini 
împreura=împreuna 
ir=in

iţant şi araw£=înaltü. Acestü cuvênt 
se aude cu de
osebire în Scă- 
riş0ra.

rt irainte, esprimă *mtwiye=înainte 
r iraintare=înamtare
I irapoi=înapoi
* irapoiere=înapoiere
- inchira=închina 

inchirare=închinare 
inchirăeiune=închinăciune 
inchirat=închinatü 
incremeri=încremeni 
indemâră=îndemână 
indemâratic=îndamânatica 
indepliri=îndeplini
indeplirit=îndeplinita 

| irel şi orel=ine\ù 
Ï ingalberi=îngălbani
* ing&lberit=îngăI ben i t f) 

ingâra=ingâna 
ingârare=ingânare 
ingôrat=îngârmtü

ingerunchea=îngenunchea lumirat, esprimă: lumnyirat=Iuminalü
ingerunchere=îngenunchere lumiros * lumnyiros=luminos
ingropaciure=îngropăciune lurâ—\un&
irimă=inimă M.
irimos=inimosa
inserira=însenina măcira=măcina

inserirat=înseninata măcirare=măcinare

insărătoşa=însănătoşa măciriş=măciniştt

insărătoşare=însănătoşare măcirătură=macinatură

insărătoşat=însănătoşata mâră=mână

insărcira=însărcina mâra=mâna

inţeperi=înţepeni wdr(iwca=mănâncă

intureca=întuneca mâràtorÜ=mânàtorù

inturecime=întunecime mârătură=mânăturâ

inturecos=întunecosa mâre=mâne

inverira=învenina mârecă=mânecă

inverirat=înveninatü mârecar=mânecarü

invireţi=învineţi ' margire=margine

invireţire=învineţire mărunchiu=mănunchi u

invireţit=învineţita mâruşă=mănuşă

jupâr=} upâna minciură=minciună

jupăreasă=jupâneasă milister=mimslerü. (In cuvêntulü

jurincă=junincă acesta des în
trebuinţai în

L. vorbirea po

lâră=lână
lâros şi lânros—lknosù
leagăr=leagănO
legărare=legănare

porului n s’a 
schimbat în l) 

mirurat, espr. mnyirurat=m\nunat 
mirure » mnyirure—minune

legărător=legănătorO N.

legărătoare=legănăt0re neasămărat=neasemănata

ream=neam. (Acestü cuvêntü se 
aude cu deosebire 
în Lăpuşfl; deesem- 
plu: Ce reamü rëu 
de ómen. 

neîmplirit=neîmplinitü 
neîmpreurat=neîmpreunata 
nerugirit=neruginita 
nepepterat, espr. netyeptyerat—ne- 

peptănata
neruşirare=neruşinare
neruşirat=neruşinata
nevirovat=nevinovatü

0.
oamerï=oamenï
omerie şi omirie=omm\e ; d. e.

om de omirie= 
om de cinste.

orel=inela.

P.
pâră=până
pâre=pâne
păşura=păşuna
păşurare=pâşunare
păşure=păşune
pecingire=pecingine
plămâră=plămână
plir=plina
pliri=plini
poimâre=poimâne
pure=pxine (Va urma).
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EMISIUNEA LOSURILOR BASILICA („BOMBAU“).
P R O S P E C T .

Cu încuviinţarea prea înaltă a Majestăţii Sale împărătesei şi apostolice regesci s’au emisii de cătră ministrulu reg. ung. de 
cuJte şi instrucţiune

800,000 bucăţi obligaţiuni cu premii
de câte 5 fl. — Nominalulti, (8000 serii cu câte 100 numere.)

Acestâ împrumuta servesce pentru procurarea unui fondti spre a se completa zidirea Basilicei din Budapesta - Leopoldstadt, 
mai departe spre a se restaura şi conserva monumentele bisericescî în Ungaria, între cari biserica de încoronare din Buda şi cate
drala din Caşovia.

Acestti împrumuta se va plăti în timpii de 50 de ani prin tragere de losuri după unu planii anumitu.
Tragerile consistă din trageri pentru ştergerea împrumutului şi trageri pentru câştigu şi ’n intervalulu duratei de amortisare se 

vorii face afară de tragerile pentru ştergere 102 trageri de câştigti, în cari pe lângă multe câştiguri secundare, se vorii trage câşti
guri principale de 200,000 fl. 120,000 fl. 100,000 fl. 75,000 fl. 60,000 fl. 50,000 fl. 20,000 fl. 15,000 fl. 10,000 fl.

Cea d in tâ iu  tragere se v a  face la  1 Novem bre 1886 ş i v a  ouprinde

UIT CÂŞTIG MARE SE 120,000 fl.
unu câştigu de 5000 fl. trei de câte 1000 fl., 4 de câte 500 fi. 20 de câte 100 fl., 50 de câte 50 fl., 62 de câte 25 fl.

Fie-care losü consistă din douë părţi şi adecă:
1. Din obligaţiune însăşi şi
2. Din cuponulü de premiu.

Décá unü losü se va trage la tragerea de ştergere a datoriei, atunci posesorulű lui primesce suma de ştergere de celu 
puţinii şese până la 10 fl. v. a. în schimbulü obligaţiunei, pe când cuponulü de premiu i se dă îndërëptü şi participă la tragerile ur- 
mătore de câştiga. Dâcă însë va câştiga vr’unü losü la tragerea de câştigfi, atunci acesta se plătesce în schimbulü cuponului de pre
miu, pe când obligaţiunea însăşi rëmâne posesorului, până ce se va trage întruna din tragerile de ştergere şi se va plăti cu suma 
minimală de şâse pănă la <}ece florini.

ZTià-oare losú trebue sè £Le dér rep làtitû  celu. pu ţin ii cvl 6 pana la  10 fl. ş i cuprinde in  
cuponulu  de prem iu  afara de aceea c promesâ, p rin  care se acorda dreptulù de a ju ca  la  tra
gerile de oâştigu.

Câştigurile acestui împrumutu nu suntu supuse dărei de câştigu şi së ia la plătirea lorü numai o tacsă de 68/io %.
Sumele de ştergere precum şi de câştigu se plátescü douë luni după tragere prin cassa centrală reg. ung. a statului.
Spre asigurarea acestui împrumutü servesce f o n d u l ű  de ştergere ,  care este depusü la casa cent ral ă reg. ung.  

a s t a t u l u i  şi administraţii acolo şi care e destinatü numai spre acoperirea obligaţiunilorfi şi câştiguri!orü, mai departe unü fondü 
de reservă de 100,000 fl. în fine o sumă de 500,000 fl. reţinută de ministeriulu de culte, care se administrézá deosebitu pănă la to
tala plătire a obligaţiunilorti şi a câştigurilorfl ca fondü de reservă.

Xiosurile B as ilica  („Dombau“) sun tu  notate in  curs. oficiale ale bursei d in  B.-Festa ş i V iena.
Aceste losuri se punü acum în circuaţiune şi prenotări la aceste losuri se primescü

I 3 ST 1 2  O C T O M Y R E  a . c .
în condiţiunile urmátóre :

Preţulfi unui losü este de 8 fl. 50 cr. v. a.
Pentru fiă-care losü prenotatü este a se plăti o cauţiune de 2 fl. în bani gata séu în efecte după cursulü (Jilei, care la lua

rea în primire a bucăţilorti prenotate se socotesce în preţfl, respective se restitue.
Bancelorü subsemnate le este reservată administrarea la birourile de prenotare şi este fiă-care birou de prenotare împuterni- 

cítü de a împărţi bucăţile, ce i s’au asiguratü după chibzuiala sa conformü semnàrilorü făcute la ele.
Losurile respective suntü a se lua în primire dela 20 până* la 27 Octomvre a. c. plătindu-se preţultt lorü de cumpërare 

la biroulü de prenotare.

Prenotări primescü:
In Budapesta: Ungarische Escompte- und Wechslerbank, Dorotheagasse, Wurmhof,
„ Pester Ungarische Commerdalbank, Dorotheagasse 1,
„ Ungarische Landesbank-Actiengesellschaft ) Palatingasse 4,

în  V iena : Union-Bank,
Wechselstube der Union-Bank, I., Graben 13.

In A g r a m : Kroatische Escomte-Bank.
Wechselstube der Kroatischen 

Commercial-Bank,
„ A r a d : Arader Handels u. Gewerbe-Ban k, 
„ B ie lit z : Bielitz-Bialaer Handels- und 

Gewerbe-Bank,
„ jS ozen : D-nii E. Schwarz’ Söhne,
„ J3 ro d y : D-nii Nathansohn & Kallir,
„ JBriXn: Mährische Escompte-Bank,

das Bank' u. Grosshandlungs- 
haus L. Herber,

D-lü Laur Herber jun.,
„ C ze m o w tz : Bukowinaer Boden-Credit-

Anstalt,
„ JD eb reczin : Debrecziner Gewerbe u.

Handelsbank,
„ F%UV¥ie: D-lü Leopoldo Windspach,

D. Franco Corosszac & Figlio, 
„ C in c ib is e r ic i: D-lü J. Schapringer,
„ G r a n : Graner Sparassa,
„ G ra z : Steiermärkische Escomte-Bank, 

D-lü A. Neuhold,

K a n ija  m a r  ex Handels, u. Ge
werbe-Bank, 

O ra d e a  m a re  \ Bihaerer Comitats-
Sparkassa, 

In n s b ru c h : D-lü M. Loewe,
D-nii Payr &. Sonvico, 

C a s io v ia : Kaschauer Handelsbank- 
Actiengesellschaft. 

K la g e n fu r t ’. D-lü J. M. Rothauer, 
C lu s iu  D-lü Carl Hutflesz, 
C ra c o v ia : D-lü Albert Mendelsburg, 
L a ib a c h : D-lü L. C. Luckmann,

D-lü J. C. Mayer, 
Lemberg\  K. k. pr. Galizische Ac- 

tien-Hypotheken-Bank, 
Landesbank des Königreiches Galitien, 
D-lü August Schellenberg,

L in z : Bank für Oberösterr. u. Salzburg, 
D-lü Franz Poche,

N e o p la n ta : D-lü Josef Kleintsek, 
N e u tra l Neutraer Commercial-Credit-

Anstalt,

N euso h l : Neusohler Sparkassa, 
O e d e n b u rg  : Actiengesellschaft der 

Oedinburger Bau- und 
Boden-Creditbank, 

O lm ü tz  : D-lü W. C. Hirsch,
P r  a g a  : Böhmische Escomte-Bank, 

Böhmische Union-Bank, 
Zivnostenska Banka pro Cechy 

a Moravu
Pressburg\  Pressburger Commercial 

Bank-Actiengesellschaft, 
D-lü Theodor Edl, 

R a a b  : Raaber allgemeine Creditbank, 
D-lü Anton Jerfy & Sohn, 

S a lz b u rg  '. D-lü Carl Spängler,
D-lü Carl Steininger, 

S eg h e d in '. Szeghediner Handels u.
Gewerbebank, 

T im is ió r a  : Temeser Sparkassa, 
T rie s t: Filiale der Union-Bank.

In Braşovu: Prima bancă Transilvană.
*)

A fa ra  de acesta se prim escu prenotâri la  zarafiile  cele m a i m a ri d in  Budapesta ş i 
V iena  ş i la  cele m a i m u lte  institu te  de ban i ş i case de schim b d in  m onarch ia  Austro-TTngarâ.

Formulare pentru declarările de prenotare stau la disposiţiune la diferitele birouri de prenotatu.

în Octombre 1886.

Ungarische Escompte- & Wechslerbank. Union-Bank,
in Viena.

Pester Ungarische Comerzialbank.

Tipografia ALEXI, Braşovfl.


